
MS1/MS3® QD APAPTER FITS PARACLIP FOR 2-TO-1 POINT SLING
CONVERT - MAGPUL MS1 SINGLE POINT DUAL QD ADAPTER, COYOTE

Combine with the MS1® Sling and Paraclip™ to provide two to one-point
convertibility. An optional Paraclip shackle allows for easy transition and provides
weapon quick-release capabilities in an emergency Manganese-phosphate
finished steel and reinforced polymer hardware with custom snag-free high
durability 1-1/4" webbing. Made in the USA. DURABLE CONSTRUCTION
Lightwight yet durable hardware, made with hardened steel and heavy-duty
polymer Custom 1-1/4" wide nylon webbing material is strong, wear resistant and
anti-chafing for user comfort Colored webbing has Near Infrared (NIR) treatment
to reduce IR signature ONE TO TWO-POINT CONVERSION Use the MS1 sling
and additional paraclip to provide transition between one and two-point
configuration Heavy-duty, manganese-phosphate finished push-button QD Sling
Swivel for one-point attachment QD Cups & Sockets SLING ASSEMBLY
MOUNTING REAR - Works with receivers, end plates, and buttstocks that have a
push-button QD socket for one-point attachment. FRONT - Using optional
Paraclip™, compatible with the Magpul RSA®, MSA®, and Forward Sling
Mounts, as well as many snap-hook style sling loops* and standard or QD sling
swivels for use in two-point mode. * Snap-hook style sling loops with an inner
diameter of at least 3/8" are required, but 9/16" and larger will provide full range
of motion of the Paraclip™.  

Attributes

Name: MAGPUL MS1 SINGLE POINT DUAL QD ADAPTER, COYOTE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100013934
Mfr. No.: MAG519-COY
Color: Coyote
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 873750010830

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den MS1/MS3® QD Adapter

Einführung
Danke, dass du dich für den MS1/MS3® QD Adapter entschieden hast. Dieses Produkt ist dafür konzipiert, deinen
Sling von einer Einpunkt zu einer ZweipunktKonfiguration zu konvertieren, was Vielseitigkeit und schnelle
Freigabemöglichkeiten bietet. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und
ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Adapter vor der Benutzung sicher befestigt ist.
Überprüfe regelmäßig den Adapter auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende den Adapter nicht, wenn du Mängel bemerkst oder wenn er in einen Unfall verwickelt war.
Halte den Adapter außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb des MS1 Sling und des Paraclip vertraut bist, bevor du ihn benutzt.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Slings und
FeuerwaffenZubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen geeignet.
Gewichtsgrenze: Stelle sicher, dass das Gesamtgewicht der am Adapter befestigten Ausrüstung die
Herstellerspezifikationen nicht überschreitet.
Umgebungsbedingungen: Vermeide die Verwendung des Adapters bei extremen Wetterbedingungen, die
seine Leistung beeinträchtigen könnten.
Richtige Handhabung: Gehe immer vorsichtig mit dem Adapter um. Vermeide es, ihn fallen zu lassen oder
Stößen auszusetzen.
Notfallsituationen: Mache dich mit den Schnellfreigabemöglichkeiten des Adapters für Notfälle vertraut.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Befestige den QD Sling Swivel an der vorgesehenen Buchse der Feuerwaffe.
Sichere den Paraclip am SlingBefestigungspunkt.
Bestätige, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.

Verwendung:

Um von einer Einpunkt zu einer ZweipunktKonfiguration zu wechseln:
Trenne den Paraclip vom SlingBefestigungspunkt.
Befestige den Paraclip an dem gewünschten Ort, um zur ZweipunktKonfiguration zu wechseln.
Stelle sicher, dass die Verbindung vor der Benutzung sicher ist.

Wartung:

Reinige den Adapter regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Überprüfe das Gurtband auf Anzeichen von Ausfransungen oder Abnutzung.
Bewahre den Adapter an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn er nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Adapter gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Adapter nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe in Betracht, das Produkt, wenn möglich, zu recyceln.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktinformationen wende dich bitte an deinen örtlichen Einzelhändler
oder besuche die Website des Herstellers für weitere Unterstützung.

Danke, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Deine Sicherheit hat für uns
oberste Priorität, und wir hoffen, dass du viel Freude an der Verwendung des MS1/MS3® QD Adapters hast.
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Safety Instruction Guide for MS1/MS3® QD Adapter

Introduction
Thank you for choosing the MS1/MS3® QD Adapter. This product is designed to convert your sling from a onepoint
to a twopoint configuration, providing versatility and quickrelease capabilities. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the adapter is securely attached before use.
Regularly inspect the adapter for signs of wear or damage.
Do not use the adapter if you notice any defects or if it has been involved in an accident.
Keep the adapter out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that you are familiar with the operation of the MS1 Sling and Paraclip before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of slings and firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision.
Weight Limit: Ensure that the combined weight of the equipment attached to the adapter does not exceed the
manufacturer's specifications.
Environmental Conditions: Avoid using the adapter in extreme weather conditions that may affect its
performance.
Proper Handling: Always handle the adapter with care. Avoid dropping or subjecting it to impacts.
Emergency Situations: Familiarize yourself with the quickrelease capabilities of the adapter for emergency
situations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the QD Sling Swivel to the designated socket on the firearm.
Secure the Paraclip to the sling attachment point.
Confirm that all connections are tight and secure.

Usage:

To switch from onepoint to twopoint configuration:
Detach the Paraclip from the sling attachment point.
Reattach the Paraclip to the desired location to convert to a twopoint configuration.
Ensure that the connection is secure before use.

Maintenance:

Regularly clean the adapter with a damp cloth to remove dirt and debris.
Inspect the webbing for any signs of fraying or wear.
Store the adapter in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the adapter in accordance with local regulations.
Do not dispose of the adapter in regular household waste.
Consider recycling the product if possible.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product information, please contact your local retailer or refer to the
manufacturer's website for further assistance.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety is our priority, and we hope you enjoy
using the MS1/MS3® QD Adapter.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Adaptador
QD MS1/MS3®

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador QD MS1/MS3®. Este producto está diseñado para convertir tu correa de una
configuración de un punto a una de dos puntos, proporcionando versatilidad y capacidades de liberación rápida. Por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y adecuado del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el adaptador esté bien sujeto antes de usarlo.
Inspecciona regularmente el adaptador en busca de signos de desgaste o daño.
No uses el adaptador si notas algún defecto o si ha estado involucrado en un accidente.
Mantén el adaptador fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de la correa MS1 y el Paraclip antes de usarlo.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de correas y accesorios para armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Restricciones de Edad: Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años
sin supervisión de un adulto.
Límite de Peso: Asegúrate de que el peso combinado del equipo sujeto al adaptador no exceda las
especificaciones del fabricante.
Condiciones Ambientales: Evita usar el adaptador en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento.
Manejo Adecuado: Siempre maneja el adaptador con cuidado. Evita dejarlo caer o someterlo a impactos.
Situaciones de Emergencia: Familiarízate con las capacidades de liberación rápida del adaptador para
situaciones de emergencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Conecta el QD Sling Swivel al socket designado en el arma.
Asegura el Paraclip al punto de sujeción de la correa.
Confirma que todas las conexiones estén apretadas y seguras.

Uso:

Para cambiar de la configuración de un punto a la de dos puntos: 1. Desconecta el Paraclip del punto de sujeción de
la correa. 2. Vuelve a conectar el Paraclip en la ubicación deseada para convertir a una configuración de dos puntos.
3. Asegúrate de que la conexión esté segura antes de usarla.

Mantenimiento:

Limpia regularmente el adaptador con un paño húmedo para eliminar la suciedad y los residuos.

Inspecciona la cinta en busca de signos de deshilachado o desgaste.
Almacena el adaptador en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha el adaptador de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el adaptador en la basura doméstica regular.
Considera reciclar el producto si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información del producto, por favor, contacta a tu minorista local o visita
el sitio web del fabricante para obtener más asistencia.

Gracias por tomarte el tiempo para leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad y
esperamos que disfrutes usando el Adaptador QD MS1/MS3®.
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Guide de sécurité pour l'adaptateur QD MS1/MS3®

Introduction
Merci d'avoir choisi l'adaptateur QD MS1/MS3®. Ce produit est conçu pour convertir votre sangle d'une configuration
à un point à une configuration à deux points, offrant ainsi polyvalence et capacités de libération rapide. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée du produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que l'adaptateur est solidement fixé avant utilisation.
Inspectez régulièrement l'adaptateur pour déceler des signes d'usure ou de dommages.
Ne pas utiliser l'adaptateur si vous remarquez des défauts ou s'il a été impliqué dans un accident.
Gardez l'adaptateur hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement de la sangle MS1 et du Paraclip avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des sangles et des accessoires
d'arme à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Restrictions d'âge : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans
supervision d'un adulte.
Limite de poids : Assurezvous que le poids combiné de l'équipement attaché à l'adaptateur ne dépasse pas
les spécifications du fabricant.
Conditions environnementales : Évitez d'utiliser l'adaptateur dans des conditions météorologiques extrêmes
qui pourraient affecter ses performances.
Manipulation appropriée : Manipulez toujours l'adaptateur avec soin. Évitez de le faire tomber ou de le
soumettre à des impacts.
Situations d'urgence : Familiarisezvous avec les capacités de libération rapide de l'adaptateur pour les
situations d'urgence.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Fixez le QD Sling Swivel au socket désigné sur l'arme.
Sécurisez le Paraclip au point de fixation de la sangle.
Confirmez que toutes les connexions sont serrées et sécurisées.

Utilisation :

Pour passer d'une configuration à un point à une configuration à deux points : 1. Détachez le Paraclip du point de
fixation de la sangle. 2. Rattachez le Paraclip à l'emplacement souhaité pour convertir à une configuration à deux
points. 3. Assurezvous que la connexion est sécurisée avant utilisation.

Entretien :

Nettoyez régulièrement l'adaptateur avec un chiffon humide pour enlever la saleté et les débris.

Inspectez la sangle pour tout signe d'effilochage ou d'usure.
Rangez l'adaptateur dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de mise au rebut
Disposez de l'adaptateur conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter l'adaptateur avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler le produit si possible.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les informations sur le produit, veuillez contacter votre détaillant local
ou consulter le site Web du fabricant pour obtenir de l'aide supplémentaire.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation de l'adaptateur QD MS1/MS3®.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Adapter QD
MS1/MS3®

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Adapter QD MS1/MS3®. Questo prodotto è progettato per convertire la tua cinghia da una
configurazione a un punto a una configurazione a due punti, fornendo versatilità e capacità di rilascio rapido. Si
prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'adapter sia saldamente attaccato prima dell'uso.
Ispeziona regolarmente l'adapter per segni di usura o danni.
Non utilizzare l'adapter se noti difetti o se è stato coinvolto in un incidente.
Tieni l'adapter fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento della cinghia MS1 e del Paraclip prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di cinghie e accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Restrizioni di Età: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni
senza supervisione di un adulto.
Limite di Peso: Assicurati che il peso combinato dell'attrezzatura attaccata all'adapter non superi le
specifiche del produttore.
Condizioni Ambientali: Evita di utilizzare l'adapter in condizioni meteorologiche estreme che possono
influenzare le sue prestazioni.
Maneggiamento Corretto: Maneggia sempre l'adapter con cura. Evita di farlo cadere o di sottoporlo a
impatti.
Situazioni di Emergenza: Familiarizzati con le capacità di rilascio rapido dell'adapter per situazioni di
emergenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Attacca il QD Sling Swivel alla presa designata sull'arma.
Fissa il Paraclip al punto di attacco della cinghia.
Conferma che tutte le connessioni siano strette e sicure.

Uso:

Per passare da una configurazione a un punto a una configurazione a due punti:
Stacca il Paraclip dal punto di attacco della cinghia.
Riattacca il Paraclip alla posizione desiderata per convertire in una configurazione a due punti.
Assicurati che la connessione sia sicura prima dell'uso.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente l'adapter con un panno umido per rimuovere sporco e detriti.
Ispeziona il tessuto per eventuali segni di sfilacciamento o usura.
Conserva l'adapter in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'adapter in conformità con le normative locali.
Non smaltire l'adapter nei rifiuti domestici normali.
Considera di riciclare il prodotto se possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o informazioni sul prodotto, ti preghiamo di contattare il tuo
rivenditore locale o di consultare il sito web del produttore per ulteriore assistenza.

Ti ringraziamo per aver dedicato del tempo a leggere questa guida alle istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la
nostra priorità e speriamo che tu possa godere dell'uso dell'Adapter QD MS1/MS3®.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adaptera MS1/MS3®
QD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Adaptera MS1/MS3® QD. Produkt ten jest zaprojektowany do konwersji taśmy z konfiguracji
jednopunktowej na dwupunktową, zapewniając wszechstronność i możliwość szybkiego uwolnienia. Prosimy o
uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że adapter jest pewnie zamocowany przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj adapter pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj adaptera, jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub jeśli był on zaangażowany w wypadek.
Trzymaj adapter z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Upewnij się, że znasz obsługę taśmy MS1 i Paraclip przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia taśm i akcesoriów do broni.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Ograniczenia wiekowe: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez
nadzoru dorosłych.
Limit wagi: Upewnij się, że łączna waga sprzętu przymocowanego do adaptera nie przekracza specyfikacji
producenta.
Warunki środowiskowe: Unikaj używania adaptera w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą
wpłynąć na jego wydajność.
Prawidłowe użytkowanie: Zawsze obsługuj adapter ostrożnie. Unikaj upuszczania lub narażania go na
uderzenia.
Sytuacje awaryjne: Zapoznaj się z możliwościami szybkiego uwolnienia adaptera w sytuacjach awaryjnych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Przymocuj QD Sling Swivel do wyznaczonego gniazda na broni.
Zabezpiecz Paraclip do punktu mocowania taśmy.
Potwierdź, że wszystkie połączenia są mocne i pewne.

Użytkowanie:

Aby przełączyć z konfiguracji jednopunktowej na dwupunktową:

Odłącz Paraclip od punktu mocowania taśmy.
Ponownie przymocuj Paraclip do pożądanej lokalizacji, aby przejść do konfiguracji dwupunktowej.
Upewnij się, że połączenie jest pewne przed użyciem.

Konserwacja:

Regularnie czyść adapter wilgotną szmatką, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.

Sprawdzaj taśmę pod kątem oznak strzępienia lub zużycia.
Przechowuj adapter w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj adapter zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj adaptera do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling produktu, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą
lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla
nas priorytetem, a my mamy nadzieję, że będziesz cieszyć się użytkowaniem Adaptera MS1/MS3® QD.
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Turvaohjeet MS1/MS3® QD Adapterille

Johdanto
Kiitos, että valitsit MS1/MS3® QD Adapterin. Tämä tuote on suunniteltu muuntamaan hihnasi yhdestä pisteestä
kahteen pisteeseen, tarjoten monipuolisuutta ja nopean vapautusmahdollisuuden. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että adapteri on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti adapteri kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä adapteria, jos huomaat siinä vikoja tai jos se on ollut onnettomuudessa.
Pidä adapteri lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Varmista, että tunnet MS1 Slingin ja Paraclipin toiminnan ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat hihnojen ja asevarusteiden käyttöä.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytölle

Ikärajoitukset: Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.
Painoraja: Varmista, että adapteriin kiinnitetyn varusteen kokonaispaino ei ylitä valmistajan määrittämiä
rajoja.
Ympäristöolosuhteet: Vältä adapterin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen
toimintaan.
Oikea käsittely: Käsittele adapteria aina varovasti. Vältä sen pudottamista tai iskujen kohdistamista.
Hätätilanteet: Tutustu adapterin nopean vapauttamisen ominaisuuksiin hätätilanteita varten.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kiinnitä QD Sling Swivel aseeseen tarkoitetulle liitännälle.
Varmista Paraclip hihnan kiinnityspisteeseen.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Hihnan vaihtaminen yhdestä pisteestä kahteen pisteeseen:

Irrota Paraclip hihnan kiinnityspisteestä.
Kiinnitä Paraclip haluttuun paikkaan muuttaaksesi sen kahden pisteen konfiguraatioon.
Varmista, että liitos on turvallinen ennen käyttöä.

Huolto:

Puhdista adapteria säännöllisesti kostealla liinalla lian ja roskien poistamiseksi.

Tarkista hihnan merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Säilytä adapteria viileässä ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä adapteri paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä adapteria tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse tuotteen kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätiedot Tukea Varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetiedoista, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai käy
valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että käytit aikaa tämän turvaohjeen lukemiseen. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että nautit
MS1/MS3® QD Adapterin käytöstä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för MS1/MS3® QD
Adapter

Introduktion
Tack för att du valt MS1/MS3® QD Adapter. Denna produkt är utformad för att konvertera din rem från enpunkts till
tvåpunktskonfiguration, vilket ger mångsidighet och snabbfrigöringsmöjligheter. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att adaptern är ordentligt fäst innan användning.
Inspektera regelbundet adaptern för tecken på slitage eller skador.
Använd inte adaptern om du märker några defekter eller om den har varit involverad i en olycka.
Håll adaptern utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Se till att du är bekant med drift av MS1 Sling och Paraclip innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av remmar och vapenaccessoarer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Åldersbegränsningar: Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år utan vuxens
tillsyn.
Viktgräns: Se till att den sammanlagda vikten av utrustningen som är kopplad till adaptern inte överskrider
tillverkarens specifikationer.
Miljöförhållanden: Undvik att använda adaptern under extrema väderförhållanden som kan påverka dess
prestanda.
Korrekt hantering: Hantera alltid adaptern med försiktighet. Undvik att tappa den eller utsätta den för stötar.
Nödsituationer: Bekanta dig med snabbfrigöringsmöjligheterna för adaptern vid nödsituationer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Fäst QD Sling Swivel i den angivna kontakten på vapnet.
Säkra Paraclip till remmens fästpunkt.
Bekräfta att alla anslutningar är täta och säkra.

Användning:

För att växla från enpunkts till tvåpunktskonfiguration:
Koppla bort Paraclip från remmens fästpunkt.
Återfäst Paraclip på önskad plats för att konvertera till tvåpunktskonfiguration.
Se till att anslutningen är säker innan användning.

Underhåll:

Rengör regelbundet adaptern med en fuktig trasa för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera webbing för eventuella tecken på fransning eller slitage.
Förvara adaptern på en sval och torr plats när den inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera adaptern i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte adaptern i vanlig hushållsavfall.
Överväg att återvinna produkten om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
hänvisa till tillverkarens webbplats för ytterligare hjälp.

Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsinstruktionsguide. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du
får glädje av att använda MS1/MS3® QD Adapter.
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Bezpečnostní pokyny pro MS1/MS3® QD adaptér

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MS1/MS3® QD adaptér. Tento produkt je navržen tak, aby konvertoval váš popruh z
jednopointové na dvoupontovou konfiguraci, čímž poskytuje všestrannost a schopnosti rychlého uvolnění. Před
použitím si prosím pozorně přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné a správné používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je adaptér před použitím bezpečně připojen.
Pravidelně kontrolujte adaptér na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte adaptér, pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo pokud byl zapojen do nehody.
Uchovávejte adaptér mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Ujistěte se, že znáte obsluhu MS1 Sling a Paraclip před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání popruhů a příslušenství k zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Věkové omezení: Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let bez dospělého dohledu.
Hmotnostní limit: Ujistěte se, že celková hmotnost vybavení připojeného k adaptéru nepřesahuje specifikace
výrobce.
Podmínky prostředí: Vyhněte se používání adaptéru za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou
ovlivnit jeho výkon.
Správné zacházení: Vždy zacházejte s adaptérem opatrně. Vyhněte se pádu nebo vystavování nárazům.
Nouzové situace: Seznamte se s možnostmi rychlého uvolnění adaptéru pro nouzové situace.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Připojte QD Sling Swivel k určené zásuvce na zbrani.
Zajistěte Paraclip k bodu připojení popruhu.
Potvrďte, že všechna spojení jsou pevná a bezpečná.

Použití:

Pro přepnutí z jednopointové na dvoupontovou konfiguraci:
Odpojte Paraclip od bodu připojení popruhu.
Znovu připojte Paraclip na požadované místo, abyste převedli na dvoupontovou konfiguraci.
Ujistěte se, že je spojení pevné před použitím.

Údržba:

Pravidelně čistěte adaptér vlhkým hadříkem, abyste odstranili nečistoty a nečistoty.
Kontrolujte tkaninu na jakékoli známky třepení nebo opotřebení.
Skladujte adaptér na chladném a suchém místě, když není používán.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte adaptér v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte adaptér do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci produktu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na svého místního prodejce
nebo navštivte webové stránky výrobce pro další pomoc.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení této bezpečnostní příručky. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme,
že si užijete používání MS1/MS3® QD adaptéru.


